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A függetlenségi ás 48-as 
párt felirati javaslata.
A függetlenségi és 48-as párt szer

dán adta be felirati javaslatát Irányi 
Dániel, Mocsáry Lajos, Hoitsy Pál, 
Halász Zsigmond, Ferenczy Miklós, 
Bariba Miklós, Gulácsy Gyula, Justh 
Gyula. Poppovics Károly és Csanády 
Sándor aláírásával. Irányi Dániel ha
talmas beszéd kíséretében indokolta 
51 párt feliratát. Rámutatott az okokra, 
melyek miatt a képviselőház felirati 
bizottságának javaslatát el nem fogad
hatja. Maga a felirat a legfontosabb 
politikai nyilatkozat. A kormánypárti 
felirat által hamis szilibe öltöztetett 
országos állapotokat, a rideg valóság
nak megfelelöleg ecseteli és ezzel ösz- 
hangzásban utal a módokra és eszkö
zökre , melyek egyedül segíthetnek 
rajtunk. Meggyőződésünk, hogy a fel
irat milliók és milliók szivében kelt 
visszhangot. A felirat szóról-szóra itt 
következik :

Felséges császár és apostoli király ! 
Hazafias készséggel -jelentünk meg a Fel
séged által összehívott jelen országgyűlé
sen. hogy hazánk állami fenmaradásának 
biztosítékairól, szellemi és anyagi jólété
nek előmozdításáról gondoskodjunk. De 
mielőtt ezen feladat megoldásához fognánk, 
nem hallgathatjuk el Felséged előtt, hogy 
a választások körül, melyeknek ezen kép
viselőim eredetét köszöni, igen sok és 
súlyos visszaélést követtetett el.

A vesztegetések odúdén neme, a tiszt
viselők és hivatalnokok illetéktelen befo
lyása, sőt nyomása a polgárok elhatáro
zására. melyet igen sok kerületben tapasz
taltunk, itt-ott egyes erőszak, azonkívül, 
hogy a nép erkölcseit megmételyezik, meg
fosztják a választásokat azon jogvéle- 
leintöl, hogy azok a nemzet szabad aka
ratának eredméuye s igy aláássák a nép 
bizodalmát, nemcsak a képviselőim, hanem 
maga a parlamenti rendszer iránt is. Mely 
bajou véleményünk szerint csak úgy lehet 
segíteni, ha egyrészt oly kormáuy kezébe 
tétetik le az ország ügyeinek vezetése, a 
mely neui helyezi fölébe törvénynek, ez- 
kölcsiségnek és alkotmányos szabadságnak 
a többség minden áron való biztosítását 
s ez által saját hatalmának megörökítését, 
s ha másrészt a titkos szavazás hozatik 
be s a kérvénynyel megtámadott válasz

tások érvényessége fölött a  kir. Kúriára 
ruháztatik a biráskooWs.

Felséged sok és flbntos teendőre hívja 
fal a törvényhozás flgwelmét.

Osztozunk Felséged azon nézetében, 
miszerint a főrendiháznak 18G9. óta, a 
trónról folytonosan a feladatok közé sorolt 
rendezése tovább nem halasztható s ké
szek vagyunk az c tárgyban benyújtandó 
törvényjavaslathoz hozzájárulni, ha az által 
az uj fel8öbáz a képviseleti alapon nyugvó 
képviselőházzal összhangzásba hozatik s 
egyfelől a kormány független lesz, más
felől a haladásnak utjábau akadályt nem 
fog képezni.

Az állami tisztviselők nyugdijaztatá 
sáuak, törvény utján való rendezését mi 
is óhajtjuk, de óhajtjuk egyúttal egy szol
gálati szabályzat (pragmatika) kidolgozását, 
a mely a tisztviselőket elöljáróik önkénye 
ellen biztosítsa.

S óhajtjuk a büntetőjogi törvényho
zásnak, a bűnvádi eljárás áltál való ki
egészítését az esküdtszéki intézméuy alap
ján, nemkülönben az annyi idő óta ké
szülő polgári törvénykönyvnek i s , még 
pedig nem részeukint, hanem egyszerre 
való előterjesztését, a perjognak a köz
vetlenség és szóbeliség alapján való meg
alkotását 8 a bírósági szorvezet végleges 
megállapítása s ezáltal is a bírói függet
lenség biztosítását.

Szintúgy szükségesnek tartjuk az or
szágos közmunka Ugyuek rendezését, a 
hajókázhetó folyók, különösen a felső Du
nának, a hajózás érdekében szabályozását 
s komoly megfontolás tárgyává tesszük a 
Vaskapunál a hajózási akadályoknak el
hárítását. Szükségesnek tartjuk továbbá: 
az árvizmentesités ügyének előmozdításai, 
a vizijognak, a mezei rendőrségi törvény
nek, a  bányajognak újra alkotását 8 egy
részt az idegen és káros elemek beköltö
zésének a honosítási és községi törvények 
módositása által való korlátozását, más
részt az ország közgazdasági és nemzeti
ségi érdekeivel megegyező telepítésnek 
állami kedvezmények mellett is elősegí

tését.
Az általános közigazgatási bíróságok 

felállítása, ha azok nemcsak bizonyos vitás 
kérdések eldöntésére, hanem egyszersmind 
a tisztviselők önkéuyének és annak meg
akadályozására lesznek hivatva, hogy a 
miniszterek oly esetekbeu is, melyekben 
érdekelve vaunak, végérvényesen döntse

nek, egy rég érzett szükséget fog pótolni: 
de a közigazgatás terén tapasztalt szám
talan kisebb-nagyobb bajnak és vissza
élésnek orvoslása, azonkívül azonban a 
központosítási rendszer kizárásával s az 
önkormányzat sérelme nélkül létesítendő 
szorosabb ellenőrzést és szigorúbb fele
letre onást követel, mely csak úgy remél 
hetö, ba a tisztviselők nem használtatnak 
pártczélokra föllebbvalóik által.

Felséged arra is méltóztatik felhívni 
figyelmünket, hogy az országgyűlés tarta
mának meghosszabitása a haza érdekében 
czélszerünek mutatkozik.

Senki sem érzi nálunknál inkább a vá
lasztásoknál előforduló vesztegetések er
kölcsrontó hatását, de azoknak ellenszere 
véleményünk szeriut nem az országgyűlés 
tartaniának meghosszabbítása, hanem a 
törvények szigorú alkalmazásában kere- 

í sendö.
A fajok, felekezetek és társadalmi 

osztályok elleni izgatásokat mi is, még pe
dig annyival is inkább kárhoztatjuk, mert 
a szabadságot és egyenlőséget, vallás, nem
zetiség és osztályra való tekintet nélkül 
fentartaui, sőt a mennyiben még nem 
minden tekintetben léteznék, az állam czél- 
jainak megóvása mellett valósittatni kíván
juk s a társadalom alapjait tevő intézmé
nyeket sértetlenül megőrizni akarjuk: a 
polgári szabadság biztosítékainak felfüg
gesztését azonban a trónbeszédbeu jelzett 
okoknál fogva nem tartván szükségesnek, 
azt, ba megki8értetnék, határozottan elle
nezni lennénk kénytelenek.

Felséged biztosítani ipéltóztatik, hogy 
a kormáuy ezentúl is fog törekedni az 
egyensúlynak az államháztartásbau helyre
állítására, tartózkodván egyébiránt attól, 
hogy túlságos terhet rójjon a nemzet vál- 
laira és hogy a legnagyobb takarékosságot 
fogja szem előtt tartani, a nélkül azonban, 
hogy megakaruá tagadni azt, a  mi az ál
lam biztonságára anyagi és szellemi gya
rapodására okvetlen szükséges.

Mi fájdalom, nem tapasztaltuk eddig, 
hogy a kormány az államháztartás egyen
súlyának helyreállítására komolyan és si
keresen törekednék, a miről egyrészt a 
túlságos előirányzatok, másrészt az évröl- 
évre megújuló s daczára a folytonos adó
emelésnek alig kisebbUlö deiiezitek tagad
hatatlan bizonyságot tesznek, sem pedig 
azt nem tapasztaltuk, hogy a polgárok 
vállainak túlterheléséről tartózkodnék a

kormány, sőt ellenkezőleg, kénytelenek va
gyunk feltárni Felséged előtt, hogy állami 
pénzügyeink, különösen Bosznia és Ilcrcze- 
govina elfoglalása óta, igen komoly aggo
dalomra szolgáltatnak okot, annyival inkább, 
mert az ország lakósainak ereje már is 
szerfelett meg lévén feszítve, jövedelmük, 
illetőleg keresetük pedig a külföldi verseny 
miatt is mindinkább csökkenvén, nemcsak 
újabb terhek viselésére nem képesek, de 
sőt a  mostaniak alatt is már roskadoznak.

Mely bajok olyan aggasztó módon 
nyilvánulnak ugy az iparos, mint néhány 
év óta különösen a földmivesosztály köré
ben, hogy azoknak lehető orvoslása vagy 
legalább enyhítése egyik fögondját kell, 
hogy képezze a törvényhozásnak.

Az ország pénzügyeinek rendezése, 
erős meggyőződésünk szerint, a kiadások 
csökkentésén kivttl, mely végre a hadsereg 
létszámának, illetőleg- a tényleges szolgá
lati időnek lejebb szállítása kívánatos, 
csakis a közgazdasági érdekeknek minden 
terén való ápolása által, leginkább egy 
önálló nemzeti bank s a külön vámterület 
felállítása esetén várható nagyobb bevéte
lek segítségével érhető el, az önállóan 
szabályozható vámok a hazai ipar s vele 
a fóldmivelés fejlesztésének is egyik hat
hatósabb eszköze leendvén.

Nagy megelégedésünkre szolgál, hogy 
viszonyunk Németországhoz a lehelő leg- 
bensöbb és hogy a többi államokkal is a 
legjobb baráti viszonyban állunk, a mi 
Felséged szavai szerint bizton engedi re
mélnünk, hogy külbonyodalmak által meg 
nem zavarva, szentelhetjük munkásságunkat 
Magyarország jóléte, anyagi és szellemi 
felvirágoztatása előmozdításának.

Ámde mi csak akkor leszünk állami 
létünk és jövőnk iránt megnyugtatva, és 
csak akkor reméljük hazánk anyagi és 
szellemi erejének teljes mértékben való 
kifejlődését, ha az 18G7. XII. t. ez. eltör
lésével, koronás királyunkkal egyetértve, 
az ország minden ügyeiről, tehát a kiil-, 
pénz-, kereskedelmi- és hadügyröl is, mely 
önálló nemzeti hadsereget tételez fel, ön
állóan intézkedhetünk, a Felséged kor
mányzása alatt álló többi országok és tar
tományokkal, bárba a legbensöbb barát
ságban s közös veszély esetén egymást 
teljes erővel támogatva, csupán Felséged 
személye által lévén viszonyban.

Mely kívánságunk forró kívánsága az 
egész nemzetnek, a melyet annál inkább 
táplál, minthogy az számos ugy régi, mint

újabb törvényen alapszik s annak teljesí
tése mig egyrészt saját boldogságára el- 
kerülhetlenül szükséges, addig másrészt 
sem a király és uralkodóbáz jogait sem 
sérti, sem a császári korona alatt álló or
szágoknak akár jogai, akár jogos érdekei
vel nem ellenkezik, sőt végeredményében 
ezeknek is megfelelne.

Az u j h o n v é d e lm i m in is z te r .  Mint 
megbízható forrásból értesülünk, a hon
védelmi miniszteri tárczát Szapáry István 
gróf, pestmegyei főispán kapja uieg, hon
védelmi álamtitkárrá pedig Forinyák Géza 
tábornok neveztetik ki. Mindakét kineve
zést a honvédelmi minisztériumban bevég- 
zett ténynek tartják.

Országgyűlés.
A képviselöház szombati napirendjén 

változatos tárgysorozat állott. Felolvastat
tak a kormánypárt és S i m á n y i  Iván fel
irati javaslatai. Ugyancsak az e napi ülésen 
olvasták fel az antiszemiták feliratát. Az el
nök ellenezte az antiszemiták javaslatának 
felolvasását, mert már megjelent a lapok
ban, I s t ó c z y  felszólalása után mégis fel
olvasták. Végül I r á n y i  Dániel interpel
lálta T  i 8 z a Kálmánt a bárom császár 
találkozásáról. —  A főrendiház szintén tar
tott rövid ülést, melyen elhatározta, hogy a 
delegáczió tagjait a hétfői ülésen fogja meg
választani.

A főrendiház hétfői ülésén tárgyalás alá 
vettéj  ̂a  főrendiház válaszfelirati javaslatát, 
melyet rövid vita után ugy általánosságban, 
mint részleteiben elfogadták. Az ülés nem 
volt nagyon látogatott. A notabilitások kö
zül csak Audrássy Gyula és Lónyay Meny
hért grófok voltak jelen, az egyházi mél
tóságok közül Ssamassa érsek, Császka 
és Kovács püspökök. A főrendi ellenzék 
kiváló tagjai közül Zichy Nándor gróf, 
Festetich Tasziló gróf és Prónay Dezső 
báró. A vita alig vett egy órát igénybe. 
Zichy Nándor gróf általánosságban szólt 
az javaslathoz. Prónay Dezső báró a rész
letes tárgyalásnál szólalt fel. Tisza Kálmán 
miniszterelnök Zichy beszédét akarta félre
magyarázni, igyekezetét azonban lerontotta 
Zichy viszonválasza. Ezen ülésen a dele
gáczió tagjait is megválasztották.

A válaszfelirati vita szerdán indult 
meg a képviselöbázban Mindkét ellenzék 
felhasználta az alkalmat, hogy a kormány 
ellen a legkíméletlenebb támadásokat iu- 
tézzék. Különösen Irányi Dánielnek, a  füg
getlenségi és 48-as párt eluökének beszéde 
a legsujtóbb kritika volt, melyet valaha Ti
sza Kálmán ellen gyakoroltak. Tisza K ál
mán és egyáltalában a kormányférfiak ké
nyelmetlenül izegtek-mozogtak székeiken a 
hatalmas beszéd hatása alatt, melynek élét, 
szónoki lendületét éppen nem csökkentette 
a tiszteletre méltó szónok — betegség íoly-

H < r v  a d á s k o r ,
jD s z i  e ső  p e rm etez ik ,

B u b á n a to s  az  id ő  —
S z iv e m  g y á sz a  a  b ú s  n ap ok . 

B o rú lá tó k
Á rn y é k á v a l e g y re  nő.

A  fe lh ő s ég  a  lig e tek  
V il  á g a it s ir a t ja  —

N ekem  is  v o lt egy v irág om , 
S ira th a to m ,
Z o k o g h a to k  m iatta

K ü n n  h e rv a d á s , sz iv e m b e n  g y á sz  !
Ó h m ily  fá jó , k in c s  ez  ;

D e h a  n ap om  le a lk o n y u l —
A  s ír o n  t ú l :
Ú jra  é ln i g y ö n y ö r  l e s z !

Várady Ferencz 

Könnyű szívvel.

Csupán egy futó perez szerelmed,
Most támadt és örökre vége !
Még ért< m hévül forró kebled 
S már másé minden szenvedélye.

Nem tudom, a nyugvó nap mit hoz 
É s nem tudom mit rejt a hajnal ;
Uj titok járul titkaidhoz,
Mig rajtam csügsz még édes ajkkal.

Nem hiszek többé kéjnek, üdvnek. 
Szavad, mosolyod, mind csak am it! 
L ásd : mikor az ég legderültebb.
Én akkor rettegem villám it!

H,
Egyszer mosoly, máskor künuyek,
Majd menyország, majd pokol,
Mit a sors n yú jt; ez is az is 
Nevetséges és botor!

Megfagy a mosoly ajkadon,
Kiapadnak kÖnyeink ;
A meuyország is bezárul,
De a pokol egyre int.

Te átkozod éltem, élted,
S megidézesz odafenn . , . .
Én megáldom nemes lelked 
S zokogok keserveden !

Prém József.

O s s i á n.
Gyásznótákat fütyül az ősz bús szele, 
Hervad a táj, hull a fún.k levele ;
Innen-onnan az Idő zord télre vál . . .
Hervadóihoz nagyon közel a halál !

Várady Ferencz.

Az ősz olyan, mint egy haldokló jó 
barát. Szeme —  a nap —  bár enyhébb 
s homályosabb a nyár ragyogó hevénél, 
mégis ugy felmelegit, biztat.

Minden szava: a  madarak éneke, a 
b o g a ik  zsongása, a lombhullás nesze, 
egy ossiáni dallá vegyülve, benne a ter
mészet vigsága int búcsút.

Igen búcsúzunk, kik együtt oly vigak 
valánk, kinek kedves mosolyát tavasz 
jöttével felüdült s z ív  repeső örömével üd
vözöltük; kinek éltető melegén, lombjai 
hús árnyékában —  a nyár derekán —  
annyi órát szentelénk nyájas incselkedés 
közepett, a természet vig angyala az 
ősszel bucsucsókjait hinti a Teremtő föld
jére és ennek lakóira.

És mintha fájua neki tőlünk való 
megválása, búcsúja oly mélabus; ugy 
gondolja, hogy nem illő a bucsuzásboz

*----------- felhőtlen ég,
Mosolygó siuia arcz, 
lilénk veröfényes vidék —
Oh fájna most nekünk e rajz !
Kék fátyol messze bérez fokán.
Arany hajó, mely futva szegdel 
Bíbor habot . . . .  Jer ossián 
Ködös, homályos énekeddel."

De búcsúja mindamellett nem kétség
beejtő haldoklás, hol töredezett fohász és 
könnyzápor tör utat, komorabbá teeudö a 
ravatal gyászát, 

l Oh nem !
Ami kedves barátunk búcsúja méltó 

az ö előéletéhez. Bármily szárazuk karjai 
1 — az ékevesztett fák sudarai —  az égre 

mutatnak azok, mintegy biztatva bennün
ket a hallhatatlansággal 8 igy a viszont
látással.

Az ö haldoklása kegyes kiraéletü irá
nyunkban. Nem akar könnyek közt meg
hald, nem abban keresi gyönyörűségét, 
hogy sokan sirassák, hanem összeseregli 
a népeket még egyszer föltárja előttünk még 

| mindig gyönyörködtető képtárát, dúsgaz- 
: dag kebelét Még zöld a pázsit, még han

gos az erdő, még beszédes a patak, még 
éltetők a napsugarak. Ámde nem tart soká. 
Egyszerre csak oda juunk, hogy

„A természet elhagyatott szentegyház ;
Nincs benne buzgó népe már:
A virágok ; a hallgat orgonája.
Hallgat a sok énekes madár “

Kincseit is kiosztotta. Tele a hambár, 
padláson szeleidben áll a  gyümölcs, száraz 
alatt minden takarmány s vígan kelepel 
a malom.

A természet nem készít végrendeletet. 
Igen jól ismeri czivakodó természetünket, 
jól tudja mint értjük a törvényt kiforgatni

jogaiból. Nagy bölcsen tehát még életé
ben csinál közöttünk ozstályt, még pedig 
mily csodálandó igazságszeretettel. Minden
kinek annyit juttat, amennyit munká
jával kiérdemelt.

Végezetül meghívja népeit a hegyek 
közé s legutolsó ajáudokái ekkor osztja 
szét. Selyem az élet ilyenkor; mindenki 
részesülhet az örömből.

Végsóhajtá8ábau is még jó szándék
kal viseltetik irántunk az ősz.

A szüret elérkeztekor fölzajlik még 
egyszer a természet sz entegybáza, vissz
hangjául a tavasznak.

A szüret vigságában az ősz hattyú
dala szólt.

A bokor csillaga, a  kis Szent-János 
bogár eltűnik, a csigák, békák milliói pi
henni szálunk a meleg föld ölébe.

„A hegy boltozatin néma homály borong,
Nektár tbyrsnsain nem mo olyog gerezd;
S hol nem rég ez öröm vig dala harsogott,
Most minden szomorú és kiholt."

Az ember pedig bevonul hajlékába s 
a tengeri-hántás közben az ujbor mellett 
ifjú cselédek ajkiról vig ének csendül, 
visszhang gyanánt a szabad természet el
búcsúzott örömeire.

Jó  barátunk, kedves ő sz ! mosolygá
sod bár nem oly derült, mint a tavaszé, 
de kézszoritásod annál gazdagabb, a vi
szontlátás reményében hálás üdvözletünk 
kisér a távol hazába.

Y k a u o r .

Kadur és Katicza.
Daudet Ernő után francziáből: Ozoray Árpád.

Kadur-bcn-Keriffa, őrmester az afrikai 
vadász-ezredben, súlyosan megsebesülve a 
Savanyú-patak melletti fűrészelő malomba

vitetett; öt hosszú hétig feküdt öntudatla
nul, heves lázrohamok bán, élet és halál 
között. Képzelődései után Ítélve, olykor 
azt hitte, hogy vad csatazajban küzd.

Végre ismét felnyitotta szemeit s meg
lepetésére észrevette, hogy tágas szobában 
fekszik, melynek ablakain nagy fehér füg
gönyök akadályozták a szürke felhők kö
zül kikaudikáló napsugarainak behatolá
sát. Az ablak alatt hatalmas fa nyúlt a 
levegőbe, hajtásai- és ágaival. Az ágy előtt 
pedig figyelmes, csöndes betegápolónő, 
— nem irgalmasrendi apácza, mint kü
lönben a tábori kórházakban szokásban 
volt. Nem hordott ezüst keresztet nyakán, 
sem olvasót, sem fátyolt, ezek helyett azon
ban két buja növésű bajtekercs omlott le 
bársony pruszlikjára.

Olykor ezt a  felkiáltást lehete hallani: 
K aticza! K aticza!

Ilyenkor a leányka fölemelkedett, 
lábu jj begyen lassan kisuhant s a  sebesültre 
élvezet volt a  másik szobából átballatszó, 
szépc8engésU üde hangot hallgatni. Oly 
kedvesen csengett, hanglejtése oly jóte- 
völeg hatott, mint a fűrészelő malom mel
lett elfolyó patak locsogása.

Kadur-ben-Kerifia igen sokáig bete- 
geskedet, 8 üdülése is meglehetősen hosz- 
szadalmas volt, de a Rippart család fá- 
radbatlanul gondoskodott felőle, amig tel
jesen fel nem gyógyult és minden lesel
kedő tekintet elöl el tudta öt rejteni, s igya  
poroszok nem vihették fogságba, ezernyi 
másokhoz hasonlóan, a mainczi kasé- 
mattakba.

Már i gyógyulás utján volt, ismét 
beszélni kezdett, fényes fehér fogait mu
tatva, a szobában is járkált e közben 
egyenruhájának egyik ujját lazáu engedte



tán — gyönge, bágyadt hangja. A beszéd 
főleg a választási visszaéléseket ostorozta. 
Zaj ős éljenzések közt jelentette ki Irányi, 
hogy a meglevő törvényekkel kezében két 
országgyűlési cziklus alatt tisztákká tenné 
a választásokat. Az ellenzék összes sorai
ban a beszéd a legjobb hatást keltette. 
Érezte mindenki a szavakban rejlő igaz
ságok súlyát, siettek gratulálni az ősz ál- 
lamférfiunak, ki az erkölcsi /elháborodás 
igaz hangján hányta szemére a kormány
nak az általa nagyra kedvelt korrupcziót. 
Utána Apponyi Albert gróf szólt benyújtva 
a mérsékelt ellenzék felirati javaslatát. A 
gróf szintén a választási visszaélésekkel 
foglalkozott. Kínosan hatott a kormányra 
Apponyinak az a kijelentése, hogy né
zete szerint a kormány a főrendi
házat azért akarja most reformálni , 
mert a tavaszszal megbuktatta a zsidó
házasságról szóló törvényjavaslatot. Az 
antiszemiták részéről Andreanszky báró 
beszélt. A beszédnek sokat nevettek a 
házban ; a komikumot fokozta a döczögő 
előadás. VégUl Pulszky Ferencz szólt, mint 
egyedül álló pártonkivtili. Beszéde állandó 
derültségben tartotta a házat. A szellemes 
tartalommal kitűnő, mondhatni sziupadi 
előadás párosult. A szónok gyakorta az 
őszinteség legszélsőbb határáig elment, a 
mi a közvetlenség erejével hatott. A kor
mánypárt javaslatát azért nem fogadja el, 
mert h a  t á r t  i l l an bizalmat érez a kor
mány iránt. O nem viseltetik senki fia 
iránt határtalan bizalommal, mert nem is
mer csalhatatlan embert. Beszéde külön
ben a választásokkal foglalkozott. Óhaj
taná, hogy azokat tisztábban vezetnék, 
mert különben alapjában megrontják a 
nép erkölcsét. Az elnöki beterjesztések 
közlll megemlítjük, hogy a bünfenyitö tör
vényszék Verhovay kiadátását kéri a csán- 
gópéuzek miatt. Az ülés végén Tors Kál
mán interpellálta a közlekedési minisztert 
az államvasuton gyakorta előforduló bal
esetek felöl.

Külföldi szemle.
Mostárból írják, hogy az idei njonczo- 

zás Herczegovinában befejeztetett, anélkül, 
hogy bárhol a legkisebb nehézség felmerült 
vagy szökési eset előfordult volna. Nem csak 
a kívánatos szám állíttatott ki teljesen, ha
nem az összes védkötelesek, —  kiknek 
száma természetesen sokkal nagyobb, —  
megjelentek a felhívásra az ujonczozó bizott
ságok előtt, úgy hogy mindössze csak ket- 
ten tűntek ki igazolatlanul távollevőknek.

Lengyelország fölött megkondult a lé
lekharang. Péterváron birodalmi gyűlés ül 
össze, mely a tervbe vett lengyelországi re
formokkal foglalkozik. A reformok közül 
leglényegesebbnek tekintetik Lengyelország 
eloroszositása.

Prágából érkező jelentések szerint az 
uj bankügyi tárgyalások alkalmából a cse
hek uj követelésekkel készülnek előállaui. 
A ti atal cseh párt Prágában önálló bankosz
tály felállítását kívánja. Ez által természete
sen a baukligyi tárgyalások nagyon bonyo
lultakká válnak, mit még inkább fokoz azon 
körülmény, bogv a lengyelek Lemberg ré
szére hasonló követelést táplálnak. Az osz
trák kormány állásáról e kívánságok irányá
ban még semmi hir nincs.

A szerződésszegő kinézereket keményen 
szorítják a francziák. Egyik veszteség a má
sikat éri a kínaiak részéről; a viszály békés 
megoldása —  úgy látszik —  most már jám 
bor óhaj. Sbanp-Haiból távirják, hogy Tam- 
Sui városát és kikötőjét a  francziák október
2-án kezdték lövetni, a Kivetés még október 
O-áu tartott. Valamennyi erőd romban he
ver. A Iövegek az európaiak által lakott há
zakat is érték, a  lakók azonban nem szen
vedtek sérülést. A kínaiak erősen elsánczolt 
állásokban védik magukat. —  Ha* *Noiböl

vállán lebegni; ezen az ujjon épen a rang
já t jelző hímzés fölött meglehetősen nagy 
lyuk volt, s a kart, melyet a golyó talált, 
még mindig sínek közt és kötelékekben 
kellett hordania.

Naponkint kiment a malomhoz tartozó 
kis kertbe, Katicza ilyenkor mindig nád
széket vitt a sebesültnek. A nap által leg
inkább 8 egyszersmind leghosszabban meg
világított kelyecskét kereste föl.

A jó  turkót kétségtelenül édes varázs 
ragadta meg. A fiatal franknö, ki előtte 
oly szabadon és feszélytelenül mozogha
tott, mint madár a légben, ki fátyolt nem 
viselt 8 kinek szobája ablaka nem volt 
rácsozattal ellátva, szivébe lopta magát.

Mennyire egészen más volt, mint a 
többi asszony, kik innen távol, az ő ha
zájában életüket a szerail szilárd falai 
mögött töltik, mint a kis mórnök, kiknek 
arczát folyton fehér fátyol rejti el félté
kenyen a férfi tekintet elől . . .

Katicza a maga részéről úgy találta, 
hogy Kadur talán kissé igen fekete; de 
mit jelentsen ez különben? Hiszen olyan 
jó volt, olyan bátor 8 a poroszokat épen 
ügy gyűlölte, mint ő. Csak egy^ dolog oko
zott neki igazán főfájást, —  odalenn Ará
biában a férfiaknak, mint neki elbeszélték, 
mindig több nejük van.

Katicza nem tudta, hogy ez mikép 
lehetséges, de ez a pont mégis nagyon 
aggasztó volt. Abban a mit hallott, valami 
igaz is lehetett, mert Kadur nem egyszer 
mondta, midőn vele ingerkedni ak art:

—  Kadur nemsokára házasodni! Négy 
asszonyt vesz !

—  N égyet! Katicza ilyenkor mindig ha
ragra lobbant:

—  Óh ez a csüf Kadur! Ez a pogány!

érkezett távirat hivatalosan megerősíti, hogy 
a Looch-Nan folyó partjain október 6-án 
vívott ütközetben a kinai csapatok veresé
get szenvedtek. —  Negrier tábornok dán- 
dára élén Phu-Langba ment, hogy megkísé
relje a kínaiak visszavonulását elvágni. —  
A londoni „Times" jelentése szerint Liu, a 
kinai csapatok fővezére, Ke-Lungböl Ban
kóba vonult vissza; Courbet tengernagy 
2000 ember élén üldözi.

A Faraok országa úgy látszik kifogy
hatatlan súrlódásokra ad okot Európa álla
mai közt. Francziaország és Anglia között 
az egyiptomi kérdés miatt fönnállóit feszült 
viszony az utóbbi napokban egybehangzó 
tudósítások szerint nagyban enyhült, ellen
ben nem a legjobb szemmel nézik Olaszor
szágnak az egyiptomi ügyben tanúsított ma
gatartását. Azt állítják, hogy Olaszország 
nak Anglia pártjára való állásának volt 
jutalma az angol-olasz kereskedelmi szer
ződés.

A megye jövő évi költsége.
Baranyamegye köztörvényhatósága hét

főn, P e r c z e I Miklós főispán elnöklete 
alatt rendkívüli közgyűlést tartott. A napi
rend tárgyát képezte a megye jövő évi 
költségelőirányzatának megállapítása. A 
csekély számmal egybegyült tagok előtt 
felolvastatván az állandó választmány itt 
közölt javaslata, változatlanul elfogadta
tott az előirányzat.

Tekinteten közgyűlés !
A nagyméltóságu m. kir. belügyminisz

térium f. évi augusztus hó 13-án ^ l6|> szám 
alatt kelt s az 1885. évi megyei költség- 
vetés elkészítésére utaló rendeleté, hozzánk 
közgyűlési tárgyalásra leendő előkészítés 
végett kiadatván, van szerencsénk erre 
vonatkozó javaslatunkat az 1870. évi 40. 
t. ez. 14. §-a szerinti tárgyalás után j .  
alatt mellékelve következő jelentésünkkel 
tisztelettel beterjesztenünk.

A megyei tiszti, segéd, kezelő és 
szolgaszemélyzet létszámáról, fizetéséről és 
mellékjárulékairól alkotott múlt évi 147 Úgy. 
szám alatti szabályrendeletünk, az erre 
vonatkozó részeiben a nagyméltóságu ni. 
kir. belügyminisztérium múlt évi Ĵ0̂ - sz. 
a. kelt rendeletével helybenhagyatván, a 
jövő évi költségvetés I. és II. kiadási 
czimében a szabályrendeletileg megállapí
tott fizetéseket és mellékjárulékokat, az 
1884-ik éviekhez hasonlóan, változatlanul 
hagytuk.

Az irodaszemélyzetnél azonban a 3 
dijnokkal leendő szaporítást szükségesnek 
tartjuk. A folyó évi 154 sz. közgyűlési 
határozattal ugyanis alispán felhatalmaz 
tatott, hogy a házi pénztári tartalékalap 
terhére, 1 frt napidij mellett, 3  ideiglenes 
dijnokot alkalmazhasson, mi a nagyméltó
ságu m. kir belügyminisztérium által is 
engedélyeztefett. E  dijnokok eddig csak 
ideiglenes minőségben vannak alkalmazva, 
oly föltétellel, hogy a felszaporodott hátra
lékok feldolgozásával alkalmazásuk szük
sége is megszűnik: minthogy azonban az 
elmúlt évekről merített tapasztalatok nyo
mán, előre látható, hogy folytonos alkal
maztatásukra mindig szükség leend, e 3 
dijnokot is véglegesen alkalmazni és já 
randóságaikat, vagyis 1 frtnyi napidijaikat, 
összesen 101*5 frtot az 1885-ik évi rend
szeres kiadások közé felvétetni javasoljuk.

E  szerint az I. kiadási czim (Tiszti 
létszám évi fizetése) a  folyó évihez képest 
1095 írttal többet tenne.

A III. kiadási czim, vagyis a szolga- 
személyzet bére a jövő évre is változatlan 
marad.

A IV. kiadási czim, vagyis a szolga
személyzet mellékjárulékai a jövő évre 
727 frt 42 krral szaporodnak, mert men
ték és köpenyegek lesznek kiszolgáltatau-

A turkó ilyenkor kaczagot szivéből, 
vidáman mint gyermek; de aztán hirtelen 
komolylyá vált.

Csöndesen és szótlanul ült ilyenkor a 
fiatal leányka előtt s azt oly tágra nyílt 
szemekkel nézte, mintha örök időre szi
vébe akarta volna vésni.

így kezdődött a szerelem Kadur és 
Katicza között.

Midőn Kadur teljesen felgyógyult, visz- 
szatért atyjához s elgondolhatjuk, miut 
ünnepelték hazajövetelét, milyen ünnepélyt 
rendezett tiszteletére Katmatasban az egész 
törzs.

Fuvola-szóval és dobpergéssel fogadták.
Midőn az öreg Kaid, ki ajtaja előtt ült, 

már távolról látta halottnak vélt fiát jönni, 
izgatottságában reszkedui kezdett. Egy hó
napig tartottak az ünnepélyek! a  Diftak 
és Tantasiák szrkadatlauul sorakoztak s 
az egész tribu k ,zremüküdött.

A Kaidok és Agák a szomszéd tör
zsekből vetekedtek a tisztességért, hogy 
Kadur-ben-Keritfát vendégül megnyerjék, 
esténkint a mór kávéházban csak az ö 
kalandjairól beszéltek s a csatákról, me
lyekben részt vett.

Nem használt semmit. Mindez a tisz- 
teletnyilváuitás, mindez az ünnepeltetés 
nem tehette boldoggá Kadurt.

Atyja házában, hol minden tárgy gyer
mekkorára emlékeztette, hol miudene meg 
volt amit szive kívánt, — lovak, ebek és 
fegyverek — hiányzott valami — Kati- 
czának vidám csevegése és jókedvű ka- 
czagása. Az arabs leánykák szünetlen fe
csegése, mely egykor szivét hevesebb 
dobogásra késztette, most fárasztotta és 
untatta. A mórnök hajába font jázmin vi
rágoknak most nem volt illatuk számára,

dók, 8 igy önkényt következik, hogy a 
kiadásnak is nagyobbnak kell lennie.

Az V. kiadási czim a szolgabirói fog
házak bérlete;

a VI. kiadási czim az irodai szükség
letek ;

a  VII. kiadási czim útiköltségek és 
napidijak ;

a VIII. kiadási czim megyei épületek 
fentartása; az előbbi évek tapasztalásához 
képest változatlanul hagyandók.

A IX . kiadási czimbe, vagyis az 
egyéb rendszeresitett kiadásoknál, eddig 
az előre nem látott költségeknél elszámolt 
rabnapszámosokra rendes kiadásként 150 
forintot javaslunk felvétetni, hnsonlókép a 
megyei székházban levő jégverembe való 
jéghordásra 120 frtot; igy c kiadási czim 
a folyó évihez képest 270  írttal szapo
rodnék.

A fentebbiek szerinti kiadási többle 
tek a folyó évieknél 20 9 2  frt 42 krral 
teunéuek többet.

A X . kiadási czimet az előre nem 
látott költségeket változatlanul véljük ha
gyatni, mert a tapasztalat bizonyítja, hogy 
5 00  frt is alig volt elegendő.

A X I. kiadási czim, t. i. a tartalék- 
alap az 1884-r<* 3028 frt 77 knal volt 
előirányozva, minthogy azonban már ez 
év terhére is 3  dijnok fizettetik, a  tartalék- 
alap az összes más kiadások tekintetbe 
vételével 1885-rc 941 frt 35 krra lesz 
elöirányzandó.

Tiszti-lettel megjegyezzük e helvcu, 
hogy a közgyűlési határozat szerint min
den megtakarítás az év végével a tartalék
alaphoz csatolandó s igy ezentúl pénztári 
maradvány más czélra nem fordítható. A 
tartalékalap, nézetünk szerint, külön alap
ként lesz kezelendő és elszámolandó.

Áttérve a fedezeti ezimre, itt kevés 
változás mutatkozik, ugyanis :

a XII. czimnél megyei fekvöségek 
bérletéből 5 frtnyi szaporodás mutatkozik, 
a mennyibeu az eddig bérbe nem adott 
biesérdi ingatlan évenkiut eunyit jöve
delmez.

A XIII. czim., tőkepénzek kamatai ;
A XIV. czim egyéb jövedelmek, a 

folyó évihez képest jövőre is változatlanul 
maradnak.

Tisztelettel megjegyezzük e helyen, 
hogy a gyámtári tartalékalapnak, a könyv
vivő, segédkönyvivő és 7 dijnok fizetésé
hez való járuléka a folyó évihez hason
lóan 4050 forintos tesz ; e bevétel a nagy
méltóságu m. kir. belügyminisztérium által 
már engedélyeztetvén, nézetünk szerint 
auuak a jövő évre leendő engedélyezése 
egy külön felirattal uem volua kérelme
zendő.

A XV. czim alatti állami javadalma
zás törvény által lévén megállapítva, vál
tozást nem szenvedhet, jövőben azonban 
mégis az a körülmény merül fel, hogy a 
pénztári maradvány nem fog többé az ál
lami javadalmazásból levonatni, miut eddig 
és mint 1884-re is törtéut, hanem 1885-től 
az állami javadalmazás hiánytalanul fog 
kiszolgáltatni.

Tisztelettel megjegyezzük még, hogy 
a házi pénztár terhén kívül, más megyei 
állomások is vannak, melyekről ez alka
lommal javaslatot nem tehetünk; ilyen a 
közmunka-alap terhére rendszeresitett uti- 
személyzet, s ilyenek a megyei erdömester 
megszűnésével ujoiían szervezett járási er
dészek.

Az utiszemélyzetre nézve tett külön 
közgyűlési felterjesztésre a közmunka- és 
közlekedési minisztériumtól válasz még nem 
érkezvén, az e targybani előirányzatok 
valószínűleg a novemberi rendes közgyű
lé se n  lesznek tárgyalhatok, valamint az 
erdőszemélyzet járulékai is, miuthogy az 
erdészeti albizottság, mint miniszteri ren
delet szeriül ez állások szervezésére hiva-

s a vörös selyemből készült bugyogókat 
látni sem akarta többé.

Mit törődött a gyöngy-lánczokkal, a 
garé-fátyollal és virágokkal — szüntelen 
két pompás bajtonatra gondolt, melyek a 
napfényben úgy tűntek föl, mintha arany- 
szálakból lennének fonva s a melyeket az 
elszászi kertben oly gyakran megcsodált.

Kadurnak csak akarnia kellett volna ! 
a szomszédos tribu agájának házában a 
rácsos ablak mögül két fényes fekete szem 
epedőleg nézett reá ahányszor csak mutat
kozott. De Kadur épen semmit sem akart 
tudni ezekről a szemekről.

A mire mindig gondolt s a miről éjjel 
álmodott, az Katiczának tiszta, barátságos 
tekintete volt, melylyei akkor a szobában 
körülnézett, hogy a betegnek nem hiány
zik e valamije, az a szép szempár volt, 
melyben a leánykának életvágya és vi
dámsága tükröződött.

* *
*

Idővel természetesen kimaradbatatlan 
volt, hogy a szép kék szem varázsa vesz
tette erejét; a lábbadozónak gyengesége, 
az ebből eredő lágy kedélyhangulat. El- 
szászuak enyhe égalja, mindez sokkal já
rult az afrikai szivében a gyöngéd érzelem 
felébresztéséhez.

Végül megtörtént, aminek történnie 
kellett —  Kadur teljesen elfelejtette Ka- 
ticzát.

A kalifa egész területén nem beszél
tek másról, mint Kadur küszöbön álló 
egybekeléséről Jamiuával a djondeli aga 
leányával.

Egy napon egész sorát az összvérek- 
nek látták lefelé haladni a hegységről a 
fővárosba vezető útra térve ; a vőlegényéi 
voltak, ki atyjával Algírba jött a menyeg-

tott testület e tárgybani megkeresése szin
tén csak ezután fog tárgyaltatni.

Kelt Pécsett, 1884. évi szeptember 
30. tartott állandó választmányi ülésünkből. 

Alázatos szolgái :
Jeszenszky Ferencz, Bartosságh Imre,

alispán. főjegyző.

E szerint a jövő évi kiadások követ
kezőleg összesíthetők:

1884. év 1885. év
1. Tiszti létszám évi fizetése 56800 '— 57704 '—
2, „ „ mellékjáru

lékai   1 0 9 1 0 — 10810 —
3. Szolgaszemélyzet bére 4* 24 — 4424 —
4. _ mellék-

járulékai ........................ 1820 — 2547-42
5 Szolgabirói fogházak bér-

l e t e .................................... 30')- - 300 —
6. Irodai szükségletekre . . 5585 '— 5585’ -
7, Útiköltségek éa napidijakra 000 — 600-
8. Megyei épületek fentarta-

sára , ........................ 149V — 1 4 9 5 -
9. Egyéb rendszeresitett ki-

adásokic ........................ 1415 — 1685 —
10. Előre nem látható költsé-

gekre .............................. 500  — 500 —
11. Tartalékalapra . . . . 3028 77 941 35

Főösszeg : 86777 77 86782 77

A fedezetek összesítése :
1 8 8 4 .év 1885. év

12 Megyei fekvő javak bérié-
t é l . ő l .............................. 400  — 40.v—

13. Tőkepénzek kamataiból
14. Egyéb jövedelmekből .

217-77 217-77
5960 — 4960 —

15. Állami javedalinazás 81200 — 81200—
Főösszeg : 81777 77 86782 77

Kik kötelezhetők az alsófoku kereske 
drlmi iskolába való járásra.

A kereskedő tauonczok képzéséről, 
vagy jobban mondva a már elsajátított 
ismeretek emlékbeu tartásáról a legújabb 
ideig csak a vasárnapi, vagy ismétlő ok
tatás utján volt gondoskodva.

Az a csekély szánni alsófoku keres
kedelmi iskola, mely néhány vidéki város
iján fennáll,' —  a társadalom Ugybuzgó 
munkásságának teremtménye. A kereske
dők testületé, utóbb társulata, a;kamarák, 
a község stb. segélyéből tartották fenn 
őket, de szerveztettek azért, mert a vasár
napi, ismétlő oktatás az elemi általános 
ismeretek határán túl nem mehetvén, a 
tanonezok úgy szólván minden elméleti 
szakismeret nélkül léptek ki a tanviszonyból.

A vallás és közokt. ügyi miniszternek 
f. évi julius hó 20-án 28,093. szám alatt 
kelt reudeletc azt, a  mit a társadalom ed
dig csak itt-ott saját eltökélése folytán 
alkotott meg, kötelezőleg hagyja meg 
minden községnek, melyben 12— 15 éves 
kor közt álló s az elemi iskolát bevégzett 
20— 30  tanköteles kereskedő tanuló van.

A rendeletnek az alsófoku kereske
delmi iskolákra vonatkozó része b) alatti 
pontja az alsöíoku kér. iskola rendelteté
sét formuiázza: „A kereskedő-üzletekben 
szolgálatban lévő kereskedő tanulók szá
mára szolgál az alsófoku kereskedelmi 
iskola." Tehát a kereskedő tanulók szá
mára, korra és üzletágra tekiutet nélkül.

A következő pont már arról szól, 
mely község tartozik ily iskolát állítani. 
„Minden község, melyben 12— 15 éves 
kor közt álló, az elemi iskolát bevégzett 
20— 30  tanköteles kereskedő tauoucz van." 
S ez a pont kételyt okoz.

Habár szerény nézetem szerint e pont 
azt akarja meghatározni, hol állitandók 
iskolák s csak a felelet szabatossága ér
dekében fogalmaztatott ekként, miszerint 
a hol 20 -j 30 ismétlő iskolába különben 
is járni köteles 12— 15 éves korú, alig 
hozhatók nézetem szeriül oly összefüggésbe, 
melyből az alsófoku kereskedelmi iskolák 
tankötelezettség is kimagyarázható volna.

Miután azonban tényleg és hivatalosan 
oly értelmezés adatott, ez ép most elem 
zett pontnak, mely szerint az alsófoku 
kereskedelmi iskolába csak azon kereskedő 
tanonezok tartoznak járni, kik 12 — 15

zöi ajándékok bevásárlása végett. Egész 
napon fő és le járkáltak a bazárban; itt 
ezüsttel hímzett függönyöket, ott smyruai 
szőnyegeket, amott nyaklánczokat és fülbe
valókat rózsafából.

Az est beálltával a bevásárlóit kin
cseket felrakták az összvérekre s aztán a 
karaván hazafelé iudult.

Egy mellék útra bekanyarodva, a 
nagy csoportosulás miatt, meg kellett áll
nia. Itt volt ugyanis az arabs iroda s a 
nap folyamában Algírba érkezett elszászi 
menekültek az épület előtt állomásoztak. 
Epén semmit sem tettek értük; tudták, 
hogy jönnek s mégsem tettek fogadásukra 
semmi előkészületet.

Most panaszkodtak és lamentáltak a 
sajnálatra méltó emberek a figyelmetlenség 
miatt, melylyei velük elbántak.

Kadur gépiesen szemlélte a jövevé
nyeket; de szive hevesebben dobogott, 
hatalmas megindulás vett rajta erőt —  egy 
alak állt előtte, kivel álmában oly gyakran 
foglalkozott.

Oh, fölismerte Katiczának kedves vo
násait, hosszú haj fonatait, vidám kacza- 
gását azonnal. Az öreg Rippurt, az anya 
és kis testvérkéi mellett állt. A fürészmalom 
minden lakója itt volt s a patak most az 
elhagyatott ház uieliett folyhatott ol.

— Kadur!
— Katicza!
Kadur egészen elfehéredett, Katicza 

pedig kissé elpirult.
—  Jőjetek velem!
Ez volt minden, amit mondott. És mi

ért n e? A Kaid birtokai terjedelmesek, 
fog találkozni számukra egy darab föld, 
melyen a menekültek otthoniasan beren
dezkedhetnek. Az anya gyorsan visszake-

évcs életkor közt vannak: fel van vetve
a kérdés, k ik  hát a  tanköteleseké

Lehetetlen, hogy a hivatolt rendelet 
értelme az legyen, hogy csak a 12— 15 
éves korú tanonezok a tankötelesek; mert 
a rendtartási szabályok 1. §-a a kivétel
ről ez esetben okvetlen említést tesz; mert 
továbbá lehetetlen, miszerint a rendelet 
szerzője —  tudatában annak, hogy a ke
reskedő tanonezok összlétszámának 15 —  
20°/o*» fiatalabb 15 évesnél — ily meg
szorítással felmentse a tankötelezettség alól 
a tanonezoknak ‘ /6 részét. Lehetetlen to
vábbá, hogy a rendelet szerzője ellentétbe 
akarna jönni magával az uj ipartörvénynyel.

Ennek 1. §-a ugyanis a kereskedést 
is iparágnak minösiti, 82. §-a pedig azt 
mondja, hogy az iparos- (tehát a keres
kedő is) tanoncz mindaddig, mig tanideje 
az iparosnál tart, köteles iskolába járni.

De végül lehetetlen, hogy a rendelet 
szerzője, midőn a kereskedő-tanonczokról 
az általános tudnivalókban azt mondja; 
„a kereskedő-tanulók ép oly viszonyban 
állanak főnökeikhez, miut az iparos-tanon- 
ezok mestereikhez és saját foglalatossá
gaikhoz mérten épen úgy tanitandók, mint 
az iparos tanouezok saját szakmáikhoz 
mérve iskoláztatnak" -  egy pár oldallal 
hátrább kimondja azt, miszerint annak a 
tanoneznak, a  ki esetleg 15 éves korában 
kerül a kereskedésbe, nincs szüksége a 
szakképzésre.

S  ugyan hova lennénk e szakképzés
sel? Az tény, hogy a kereskedésekben, 
főleg fűszer, vas, terményüzlet ágakban 
12 évesnél jóval idősebb gyermekeket 
alkalmaznak. Ugyan mire haladhat a ta
noncz a köuyvvifcltaubúl, levelezés, keres
kedelmi számtanból 1 év vagy 1 és l/i 
év alatt.

Mily roppant költséget hárított ily ér
telemmel a rendelet szerzője, a községek 
vállára? Tegyük fel, hogy valamely vá 
rosban összesen 120 tanoncz van. Három 
forintos beiratási dij mellett 309  frt bevé
tele, ezzel szemben körülbelül 1000 frtnyi 
kiadása van a 3 osztályú és heti 7 órai 
tantervű iskola fentartasából. Fedezéndő 
tényleg csak 640  frt. Mig ha csak 20°/0-a 
a tauonczoknak járna kötelezőleg iskolába, 
a bevétel 72 frt volna, kiadása ellenben 
akkor is 1000 frt maradván, a hereskedö- 
tauonczok iskolájának fentartása 918 frt 
költséget kívánna.

Részünkről csak kérni tudjuk a hiva
tott köröket, hogy a kereskedői kar szak
értelme érdekében is méltassék figyelemre 
felhozott indokainkat és kötelezzék kor- 
kiilönbség nélkül a kereskedő-tanonezokat 
az alsófoku kereskedelmi iskolák látoga
tásara. I )r . K o v ács G yula

Törvényszéki csarnok
Előadott polg. ügyek.

V é s e y  R ez'ő törvszéki bíró által. Október 
14. MundHÍuger János én neje, Schultheisz Konrad 
és neje ellen ingatlan birtoka stb. iránt. Hét tá
lán Paulina — Goll Ferencz ellen házasság meg
semmisítése, illetőleg végfelbontása iránt. Kajdi 
István és neje — Eger Zsigmud miut a pécsi szt. 
Fereucz szerzet főnöke ellen zálogjog törlési nyi
latkozat kiáilitása stb. iránt.

Előadandó biietntő ügyek.
Okt. 20. Bencze János ellen zsarolás, Fekete 

Ferencz és társai ellen orgazdaság, Gondos F e 
rencz ellen gyilkosságra való szövetkezés miatt. 
Okt. 22. Habos András ellen halált okozott súlyos 
t. sértés, Ujváry József ellen lopás miatt. Okt. 24. 
Lukács Jáaos és társai ellen lopás, Perkati Lázó 
és Nagy János ellen súlyos t. sértés miatt.

Különfélék.
—  Kinevezés. A pécsi m agyar k irá ly i  

pénzügyigazgatóság Dekker József ma
gyar királyi állami adóvégrehajtót éb Viu- 
kovics Vinczc magyar királyi pénzügy
igazgatósági irodagyakornokot ideiglenes
VI. osztályú adótisztekké nevezte ki.

resté málháikat s elöszólitotta a kicsinye
ket, kik már a benszülött gyermekekkel 
kezdtek játszan i; felültek az összvérekre 
a szöuvegek közé s Katicza hangosan fel- 
kaczagot amint az arabs lov tgló székbe 
íilt. Kadur is nevetett, de kissé halkabban, 
mert nagyon fel volt indulva.

Minthogy minden jelből arra lehetett 
következtetni, hogy az éjjel hideg lesz, 
barátnéját szép csikós burnuszba bur
kolta, melyet a nászajándékok közül vett 
e l ő ; gyöngyhinizéssel gazdagon díszített 
szövet volt s midőn a leányka a redős 
köpenyt felöltötte, azt lehetett vélni, hogy 
az ember szőke mórnöt lát, ki fátyolát 
letette.

Kadur ily gondolatokat táplálhatott, 
a mint tekintetét el nem fordítva Katiczára 
irányozta s azután mindenféle gondolatok 
ezernyi bolondos tervek megfordultak 
agyában. Arra gondolt, hogy az aga leá
nyának visszaadja szavát s Katiczával 
kel egybe —  csupán csak Katiczával.

Ki tudhatja, mi fog történni? Talán 
egykor kettecskén kivonulnak a városból 
8 útjukat a babérfa-erdönek veszik —  
senki sem lesz kíséretükben — Katicza 
az ő öszvérén fog ülni és csöndesen mo
solyogni, —  Ő pedig a kantárt tartja, 
épen mint most.

S álmától egészen elfogulva jelt adott 
az indulásra. Katicza azonban szelíd han
gon kérte, bogy pillanatig várjanak még.

—  Ne még —  szólt, férjem nemso
kára jő , meg kell őt várnunk.

Katicza íérjnél volt. Szegény Kadur!



— Joqász tánczestély. A 'pécsi jog aka • 
jcrnia polgárai a múlt szombaton tartott
jogászgyülésben elhatározták, hogy az idén 
i s 'tartanak egy őszi táuczestélyt. Az estély 
november 8-án fog megtartatni a „ H a t t y ú 0 
termőiben; rendezésével a következő jog
hallgatók lettek megbízva: J o b s z t  Béla, 
Kó n a k y  Kálmán, K e eh György, K o -  
g z i t s Ákos, P r i n c z  Jenő, iK  r  i g 1 
Imre, H o r v á t h  Kálmán. A meghívók 
szétküldése folyamatban van.

— Bndapesf-pécsi vasút. A Budapest
e m  vasúton a nyári évad idejére ideig
lenesen indított 311/ 511.  (indul Pécsről 
e8te G óra 10 perezkor) és 312 /512 . (in
dul Budapestről este 7 óra 45  perezkor) 
személy szállítással egybekötött tehervona
tok forgalma f. é. október hó 31-ével
beszüntettetik.

— Papszentelés. Dr. Duldnszky Nándor 
megyés püspökünk ő exc-ja f. hó 17. 18. 
és 19. napján valószínűleg az apáczák 
templomában reggeli 8 órakor Hirling An 
tál és Schmeller József szerpapokat, Char- 
váth László, Késmárky József, Mozolányi 
Istváu. Nagy János. Pál József és Pot- 
lalehuik Antal végzett hittudomány-hallga- 
tókat papokká szenteli.

— Ili/mén. S zakváry  E m il köz- és váltó 
ügyvéd kedden tartja esküvőjét ‘/ 4 12 óra
kor az apáczák templomában —  a kedves 
és szellemes F  r i e d 1 Stephania kisasszony - 
„yal. E g r y  Dezső vasárnap vezeti ol
tárhoz 1) r a z e n o v i c s Melanie szép és 
szende kisasszonyt — a lyczeumi temp
lomban d. e. 11 órakor. — B l a u h o r n  
Lajos köz- és váltóügyvéd szerdán d. u. 
5 órakor vezette oltárhoz O b e r m a y e r  
Cleiuentin kisasszonyt. —  G y u r i é 8 Elek

gos fecsegésekre s az előadás kezdete s vége 
felé az általános mozgás-, székcsapkodásra 
s öltözködésre, a  mi épenséggel nem való a 
i iveltség 8 illem keretébe. Jó  lett volna, 
ha Gyöngyi komikusunk e z t  is bele vette 
volna kuplet-jei közé, hogy hát — m i l y e n  
t e m p ó ? !

—  Építkezési mizériák. Szép, szép do
log  az, hogy városuuk az újabb időben az 
építkezések tekintetében rohamosan halad 
s csinosodik s az ellen sincs kifogásunk, 
hogy egymásnak ellenében egyszerre két 
épület is emelkedik föl a  régi romhalmazból, 
noha nem épen helyén való dolog, mert a 
járó-kelő közönség, mikor az egyik homok- 
buczkából kivánszogva a másik épület előtt 
terjeszkedő téglarakáson kénytelen balan- 
ceirozni, nem tudhatja, vájjon melyik felől 
szakad valami istenadta törmelékzápor, vagy 
vizzuhatag a nyaka közé. De hát a város 
szépitési szempontjából mindezt még el le
het szívelni. Azonban azt mái- még sem vi
selhetjük el birkatürelemiuel, hogy a Feren- 
cziek utczájában — hol a két átellenes 
építkezés miatt a gázlámpa onnét is kisze
detett, —  az építkezők semmiféle világitó 
szerszámot nem akasztanak ki az állvány
gerendára, a mint ezt tenniük kellene, ha
nem a helyett nyugott lelkiismerettel enge
dik az arra járókat vakolatgödrökön, ho
mok- és téglarakásokon keresztül bukdá
csolni abbau a harapni való sötétségben, 
mivel hát azon a vidéken 132 baka-lépésnyire 
kiában keres valaki bárminéven nevezhető 
világitó masinát. Avagy talán az illetők azt 
hiszik, hogy mi pécsiek úgy is megszokhat
tuk már a sötétséget s aunyi gyakorlat után 
a sötétben is kellene látnunk? —  Igazuk 
lehet. —

szigetvári köz- és váltóügyvéd e hő elején 
vezette oltárhoz C z i g á n y  Antónia kis
asszonyt P é c s e t t .  —  Tartós boldogság 
kisérje frigyüket!

— Felhívási Laubheimer Ferencz kano
nok. mint Pécs sz kir. város szegéuyügyi 
választmányának elnöke, a következő fel
hívást bocsátotta k i: Felkéretnek azon t. 
uraságok, a kiknél a közel jövőben léte- 
siteudö városi szegényház építési költségei 
fedezése érdemében kibocsátott gyüjtöivek 
vannak, hogy a gyűjtéseket befejezni és a 
befolyt pénzt az ivekkel együtt a  városi 
pénztárnál folyó évi —  legkésőbb novem
ber 1-éig, beszolgáltatni szíveskedjenek.

-  K am arai illés. A pécsi kereskedelm i 
és iparkamara 1884. évi október hó 2 0 -ik 
napján (hétfő) d. u. 4 órakor saját helyi- | 
ségében (Anna-uteza 4  sz. I. emelet) r en- |  
des k ö z g y ű l é s t  tart Pécsett 1884. évi,  
október hó 13 áu. Az cluökség. A napirend 
tárgyai: 1. Elnöki előterjesztések. 2. A 
kamarai irodának jelentése. 3. A foldm. 
ipar és keresk. m. kir. minisztérium le- | 
irata az árva-, turócz- és zólyommegyei 
vaszoukereskedők házalásának korlátozása . 

i r á n t  4. A jövő  évi költségelőirányzat meg- 1 
állapítása. 5. Kamarai titkár jelentése hí- 1 
vatalos körútjáról. G. Több barcsi keres- j 
kedö beadványa, melyben eg.v kir. járás- j 
bíróságnak Barcson leendő felállítása ■ 
érdekében a kamara kezdeményező köz- ■ 
benjárását kérik. 7. Az osztrák-magyar i 
bank nagy-kanizsai fiókintézetének meg- 1 
keresvénye a -pécsi bankuiellékkelyhez G | 
váltóbirálónak javaslatba hozatala iránt, j 
X. Klein Iguáez tolnai kereskedő beadványa 
a déli és ezukrozott gyümölcsösei való 
házalás korlátozása tárgyában. 9. Ilotter 
•Simon duna-foidvári kereskedő beadványa 
a kis szeszfőzdék tulajdonosai által nem a 
maguk részére főzött pálinkának a regál- 
bérlőnél leendő bejelentés kötelezővé té
tele tárgyában a belügyi m. kir. miniszté
riumhoz intézendő felterjesztés iránt. 10. 
lluromíasomogymegyei község folyamodása 
3 országos vásár engedélyezése iráut.

—  Kedvezmény. A szüret után nagyobb 
mérvet öltő (?) s az osztrák tartományokba 
irányúié gabona- és borkivitel alkalmából 
figyelmeztetnek a pécsi borkereskedők, 
hogy a cs. kir. szab. déli vaspályatársaság 
igazgatósága (a pécsi kereskedelmi és ipar
kamarának közbenjárása folytán) intézke
dett, miszerint a nevezett vasút m i n d e n  
állomásról nemcsak Barcsig, hanem Pécsig 
szóló bérmentesítéssel adhatók fel üres 
hordók és üres zsákok.

—  Színházi hírek. Somogyi Károly , 
a színtársulat ernyedetien tevékenységű 
tagja, a jövő héten szabadságra megy, 
hogy kipihenje azou nagy fáradalmakat, 
melyek már túlságosan hatottak úgy szel
lemi, mint phizikai erejére. Dicséretére 
legyen mondva, szabadság-idejét sem tölti 
tétlenül, hanem Budapestre rándulva, a 
nemzeti színház s az uj operaház gépeze
teit, díszleteit s rendezési módjait tanul
mányozza. —  Hallomásuuk,szerint Aradinak 
szándékában van „R i p - r i pu-et is megsze
rezni s a  saison másik felében színre hozni.

— Színházi miisor. Ma egy közkedvelt- 
ségü s hatásos népdráma T ü c s ö k  ke
rül sziure. — Vasárnap a S á r g a  c s i k ó - t  
adják. — Hétfőn a K o r n e v i l l i  h a r a n 
g o k , —  kedden a V a s g y á r o s ,  sziniro 
dalműnk ez idő szerint egyik legjelesebb 
darabja; — szerdán G a s p  á r o n é  má
sodszor 8 csütörtökön Schweitzer kitűnő 
vigjátéka: A D a r v i n i z m u s ,  v ag y : m a
j om- e  h á t  a z  e m b e r ?  . . . kerülnek 
színre.

— Színházi illemtan. J ó  lenne, ha va
laki ilyen czimeu kis könyvet adna ki a mi 
sziuházlátogató közönségünk számára, mert 
úgy látszik, hogy a mi pécsi közönségünk 
egy része, mely nagyon szereti magát a nagy 
városiakhoz hasonlítani,az illemek eme részét 
még nem ismeri. Most s e helyen csak rövi
den akarunk utalni a páholyokban való kan

—  Oh az az ujbor! Böröcz Ferencz 
napszámos kedden a kelleténél kissé többet 
talált bevenni a karczosból s hazafelé jövet 
virágos jókedvében, amint a Rókus domb- 
hoz ért, a nagy énekléstől észre sem vette, 
hogy letért a jó  útról, egyszerre csak zsupsz! 
s Böröczöt elnyelte az árvizmostaszakadék. 
Szerencséjére a szerencsétlenségben egy 
kiálló szikladarabon megakadt s igy meg
menekült a szédítő mélységbe eséstől, mi 
biztos halálát okozhatta volna. Kiabálására 
az utána jövő szőlőmunkások kiszabadítot
ták borzasztó helyzetéből. Különben semmi 
baja sem történt, csak a homlokán, orrán 
8 lábain kapott kisebb-nagyobb sérüléseket 
8 odahaza a felesége flastromot rakott rá, 
de nem a sebekre, hanem —  a hátára, jóféle 
mogyoróvesszővel. A kijózanodott pacziens 
egyre csak azt mondogatja: „Hajh! az az 
ujbor! a szüreten én gázoltam ki, most meg 
az gázolt le engem ?u

— Tolvaj-kiséilet. Szombaton este, fiz 
óra tájban nagy ijedelem támadt a János- 
utczábau. A Liebscher-féle lánynevelö-in- 
tézetbe tolvajok lopóztak. A ház üres volt, 
lakói szüreteltek, mit a  tolvajok észre
véve, a redöket kitárva az utezáról beha
toltak. A közönség éppen a színházból jött 
ki, midőn Liebscherék is hazaértek s nagy 
ijedelemmel vették észre, hogy a középső 
ablakok tárva vannak. Lármát csaptak, 
mire egyik tolvaj az ablakon megjelent s 
ki akart ugrani; de már erre nagy nép
csődület támadt s nem volt bátorsága az 
ablakon át menekülni, hanem becsapva a 
redöket, visszavonult. Rövid vártatra meg
jelent a rendőrség s behatolt a lakásba, 
de nem csíphette el a tolvajokat, mert azok 
az udvar falán át megugrottak. Saját
ságos, hogy semmit sem vittek el magukkal.

— Alapitó tag. Enged Sándor a pécsi 
„Engel Adolf és fiai° ezég tagja lakását 
Bécsbe áttevén, ez alkalomból a pécsi keres
kedelmi önképző és betegsegélyző egylet al
elnöki állásáról egy igen meleg haugu levél
ben lemondván, egyúttal száz (100) írt bekül
dése mellett az egylet alapitó tagjai közé 
lépett.

—  Polgári iskola Mohácson. A polqári 
iskola felállítása tárgyában a vallás és 
közoktatásügyi miuisztsrhez intézett városi 
elöljárósági kérvényre a múlt héten érke
zett válasz, melyben a miniszter a tárgya
lások megkezdésének feltételéül a felaján
lott dolgokon kívül még azt kívánja, hogy 
a város az iskola építéséhez a szükséges 
anyagnak, továbbá a kézi és igás-napszá- 
mosok felével járuljon. Minthogy nem te
hető fel, hogy Mohács városa a miniszter 
kivánatát megtagadná, a  polgári iskola 
felállítása Mohácson bevégzett dolognak 
tekinthető.

— Emberölés. Azelőtt, kivált a  megyei 
rendőrség idejében, Írja a „M. és V .“ —  
nem eshetett meg Duna-Szekcsön vagy 
környékén tolvajlás, különösen pedig ló
lopás, melyet C s i c 8 i c s Tódor vagy maga 
el nem követett, vagy melynek elkövetését 
legalább rá nem fogták volna. Elitélve is 
volt már néhányszor, de még többször ke
rült vizsgálati fogságba. Utóbb — úgy lát
szik a csendőrség intézményének életbe 
léptetése folytán —  a sok zaklatást meg
unva, jó útra látszott térni és beállva Bá- 
tára felelős csősznek, az általa annak 
idején oly sokszor megtámadott vagyon- 
biztosságnak őre lett. Mint ilyen ö volt az, 
ki az annak idején lapunkban is felemlí
tett, Duna-Szekcső és Báttaszék közt elkö
vetett póstarablás egyik tettesét fölfedezte, 
elfogta s az igazságszolgáltatásnak átadta. 
De csakhamar ismét . letért a jó útról. 
Ugyanis a múlt hetekben egy báttaszéki 
illetőségű ifj. M a y e r  Jáuos nevű keres
kedősegéd Gószi N. nevű barátjával (kinek 
atyja a báttai halászati jogot bírja haszon
bérben) Bátára rándult réczevadászatra s 
egyúttal halpaprikásra is. A fiatal ember 
jól érezvén magát Bátán, négy napig mu
latott itt. Negyedik napon este véletlenül

betévedt egy a helység végén levő s nem 
a legjobb hírnévnek örvendő korcsmába, 
hol a fennemlitett Csicsics Tódor és fia, 
Zsizsó és Reinhardt nevű egyénekkel mu
lattak. Az ifjú kereskedősegéd is közéjük 
ült 8 velük együtt mulatott. Egyszer aztán 
felszólították, hogy igya ki a  poharát, mit 
megtenni vonakodván, szóváltás keletkezett 
s utóbb mindnyájan ütni kezdték Májért. 
Ez előbb az asztal alá, később pedig a 
pinezébe menekülvén, innen kihúzták, az 
utczára vonszolták s itt addig Utötték-ver- 
ték, mig lelkét ki nem adta. A gyilkosság 
gyanújának elhárítása végett aztán a holt 
testet a bátai Duna-ágba dobták. Az egyik 
tettes: Reinhardt azon megjegyzést tette: 
„Nem jó helyre dobtuk, jobb lett volna öt 
mindjárt a  nagy Dunába vinniu : mire 
Csicsics azt felelte: „Ne félj semmit, jó 
helyen van az.° E  beszélgetés vezetett a 
tettesek nyomára; mert ezt meghallotta 
egy közeli ház udvarán fekvő nádazó, ki 
a beszélgetőket felismervén, elmondta a 
hallottakat a szerencsétlenül meggyilkolt 
ifjú szüleinek, kik aztán a följelentést meg- 
téve, Csicsics Tódor, Zsizsó és Reinhardt 
elfogattak és a szegzárdi törvényszéki bör
tönbe vitettek, hol várják megérdemelt 
büntetésüket.

—  Kömiloes-llnnepéfy. Az épülő honoéd- 
laktanya fala e hó 25-én tesjesen elkészül, 
egy része fedél alatt is áll. A munkások 
a falmagassági szokott ünnepélyre készül
nek, a melynél zeneszó és felköszöntések
kel fogják felfűzni a szokott zöld ágat. A 
czerimonia folyó hó 25-én, azaz szombaton 1 
délutáu 4  és l/2 órakor törtéuik meg. I

— Halálozás. S irisaka András, hosszas 
betegség után, életének Gl-ik évében, meg
halt okt 12-én, d. u. V43-kor. Több éven 
át tagja volt a  városi iskolaszéknek, s 
buzgalma és tevékenysége által mara
dandó érdemeket szerzett. Temetése 14-én 
d. u. 4  órakor törtéut. Nyugodjék békében!

— Játék-pénzek. A minap egy fa lu si 
gazda állított be Mohácson A u b e r  N. 
Jánoshoz oly kéréssel, hogy ez váltaná be 
néhány darab aranyát. Auber megtekintvén 
az állítólagos aranyokat, kijelentette, hogy 
azok bizony 5 krajezárt sem érnek, mert 
nem aranyok, hanem egyszerű játékbár- 
czák. A falusi ember aztán elmondta, hogy 
e játékbárczákat aranypénz gyanánt kapta 
eladott bor ára fejébeu. — Ezen eset al
kalmából azon jó tanácsot adjuk gazdá
inknak, hogy áruezikkeikért ne fogadjanak 
el mást, mint a nálunk forgalomban levő 
papírpénzt, kivéve, ha nagyon jól ismerik 
a külöuféle aranypéuznemeket vagy a vevő 
előttük mint jóravaló, becsületes ember 
ismeretes.

—  Műkedvelő előadás. „Szigetvári mii- 
kedvelő társulat0 czim alatt Szigetvár in 
telligeucziájának legnagyobb része oly 
czélból szövetkezett s egyesült, hogy sziui- 
elöadás, felolvasás, hangverseny s táncz- 
estélyek rendezése által a társadalmi éle
tet felvidítsa s élénkítse. A társulat egy 
évre alakult, s ha buzgó pártolást talál, 
minden téren törekedni fog a kitűzött czél 
elérésére ; zenészeket a tánezhoz a társulat 
sajátjából fizeti. E  társulat teljesen önálló 
s a tagok száma s Ugybuzgósága szép jö 
vőt igéinek. Feloszlás esetén a társulati 
vagyon hazai czélra leend adva. Első elő
adásul Bérezik Árpád „ K ö z  ü g y e k 0 
czimü vigjátéka került sziure s mondhatni 
<dy eredménynyel, mely bátran következ
tetni engedi, hogy a társulati tagok ügy- 
buzgósága csakugyan szép jövőt Ígér. A 
szereplők szerepeiket oly jól és ügyesen 
adták elő, hogr súgóra nem igen volt 
szükség. Különösen kitűnt: O r m a y  Gyula, 
Keuderfalvi Háber Ferencz szerepében, 
továbbá J a k a b  Mancza urhölgy, kellemes 
színpadi alak, arczjátéka megnyerő és j á 
téka mindvégig híi. Ügyesen játszottak 
még: Pozsonyi Mariska (Etel) urhölgy, 
Dely Lajos (Lakatos Andor), Németh Ist
ván (Lóránt ügyvéd) és ifj. Ladányi György j 
(Gócsi Muki) urak. Ezután következett a 
tánez, mely hajnali 3  óráig tartott.

—  Papi beiktatás. Szász Károly refor- 
raátu8 püspök, mint a pesti refr. egyházköz
ség lelkészének beiktatása vasárnap délelőtt 
ment végbe a kalvintéri ref. templomban. 
A beiktatási szertartáson igen előkelő s 
uagyszámu közönség vett részt. Szász Ká
roly, a pesti egyházmegyei esperes Siposs 
Pál oldaláu lépett a templomba. A hívők 
felállva helyeikről imát mondottak, melynek 
befejeztével Siposs esperes az oltár elé 
lépve remek beszéd kíséretében beiktatta 
az uj lelkészt, s a szertartás ezen részét 
a theol. énekkar éneke fejezte be. Ezt 
követte Szász Károlynak közel egy óra 
hosszat tartó egyházi beszéde, melyet fe
szült figyelemmel hallgatott végig a gyüle
kezet. Á beszéd végén áldást kért az uj 
lelkész az egyházra, a preszbiterium tag
jaira, a  fővárosra, az országra, a királyi 
családra 8 a hívőkre. A szertartást ima 
és ismét karének fejezte be. Midőn az uj 
lelkész a templomból kilépett, a közönség 
zajosan megéljenezte. Istentisztelet után 
a preszbiterium tagjai összegyűltek a ta
nácsteremben, hová uemsokára Szász Ká
roly is megérkezett. Lelkes éljenzéssel fo
gadták s Tisza Lajos gróf üdvözölte őt a 
preszbiterium nevében s biztosította ennek 
hathatós támogatásáról. Szász meghatottan 
mondott küszüuetett s aztán elfoglalta a 
peszbiteriumban az elnöki széket. A presz
biterium rövid tanácskozás utáu feloszlatá 
ülését. Ezzel kapcsolatosan megemlítjük, 
hogy az alkalomból, midőn S z á s z  Károly 
a miniszteri tanácsosi tisztről nyugalomba 
lépett, ő felsége elismerő levéllel tisztelte 
meg, mely kétségkívül szép kitüntetés.

—  Az eszéki vasúti híd leszakadása 
következtében folyamatba tett bűnügyben 
a végtárgyalás f. évi november hó 17-én 
(és esetleg következő napján) lesz a pécsi 
törvényszéknél. Vádlottak: Réczey Gyula, 
az alföldi vasút igazgató helyettese, Job
bágyi Ottó főmérnök, Stelzl Frigyes osztály
mérnök és Koch József hidfelügyelő. Áz 
ügyészséget mint közvádló: Angyal Pál, 
kir. alügyész képv iseli. Védők: Réczeyé 
Dr. Friedmann Bernát budapesti, Jobbágyi- 
és Stelzlé Pólónyi Géza budapesti és 
Koché Dr. Illés Károly pécsi ügyvédek.

Sz í né s z e t .
(Szombaton: E u n y a d y  L á sz ló . —  Vasárnap: Vén 
kupecz. — H étfőn: O asparon e. —  Kedden: A 
n ag y zá s h ób ortja , —  Szerdán: A  csókon  szerzett 
vőlegény. — Csütörtökön : A kö lcsön  kért fe le s é g  

— és  — Szép  G a la th ea . — )

A festett világ megnyílott előttünk, 
megkezdődtek a színi előadások.

Művészeink felléptek a világot jelentő 
deszkákra, a közönség a néző térre gyü- 
lemlett s mi is elfoglaltuk helyünket. A 
színjáték folyik, a  közönség élvez, s mi
—  kritizálunk.

Mielőtt azonban referádába eresz
kednénk, előre kell bocsátanunk, a már 
tavaly is hangoztatott véleményünket, mely 
elfoglalt álláspontunk megvilágítására szol
gál. Feladatunk kétségkívül fontos. Teljes 
igyekezettel azou kell lennünk, hogy mig 
egy részről színészeink tehetségét, szor
galmát, képességét, azok fény- és árny
oldalát egyaránt kitüntetve, színészetünk 
előnyére és hasznára kivánuuk üdvös szol
gálatot tenni; más részről a  közönség mü- 
izlését és müigényeit is figyelembe véve: 
a közvéleménynek óhajtunk hű kifejezést 
adni —  8 hisszük, hogy ekkép fontos fel
adatunknak meg fogunk felelni.

Fő-elvünk: az igazság !
Ez fog bennünket mindenkor és min

denben vezérelni.
Ennek előre bocsátása után, úgy hisz- 

szük, dologra térhetünk.
Szombaton, első előadásul, D o b s a  

Lajos 5 felvonásos történelmi drám ája: 
H u u y a d y  L á s z l ó  került színre. A szín
játékot a hymnus eléneklése előzte meg, 
melyben az egész társulat részt vett s 
igen előnyösen mutatta be magát. A dráma 
előadásáról szólva, első helyen a czimsze- 
repvivö V e s z p r é m i r ő l  emlékezünk 
meg. A fiatal művész, játékának különös 
érthetősége által kitűnő; játékában hal
lottuk megpeudülni azon hangnak húrját, 
melyen az érzelem és szenvedély beszél
nek, de a mit előre is figyelmébe kell 
ajánlanunk, a fájdalom (midőn ezt kell ki
fejezni) nem mindenkor a kin s nem is 
mindenkor a szorongás hangján szólal meg, 
s ezen kivül a fájdalomnak néha, különö
sen a fenti szerepben: bizonyos fensége, 
nemessége van, mely által p. o. egy két
ségbeesettnek, vagy egy végkép megtört 
kebel panaszlása módjától különbözik. Miu- 
Jent a maga hellén ! Ez természetesen 
nem oly könnyű, de hisszük, vagy leg
alább is szeretjük hinni, hogy Veszprémi 
szorgalmát s tehetségét nem haladja felül. 
Még valamit ! Mozdulatai, taglejtése kissé 
szögletesek. Igyekezzék ezekről leszokni.
—  S o m o g y i  (V. László) és kedves neje 
(Szilágyi Erzsébet) igen jók voltak. — 
G y ö n g y i  (Szilágyi Mihály) ügyesen vitte 
a jóizü szerepet. Némely jelenetei fénye
sen sikerültek. Testtartása s mozgásai igen 
színiek; de hangjában, ha erőlteti, valami 
bántó rikoltás, vagy rekedtség van, mitől 
őrizkednie kell. — E  s z é k y Emma (Ro- 
uow Ágnes) elég jól játszotta fondor sze
repét 8 ha titkos szerelmi ömledezései és 
alattomos cselszövései közti kitörréseiben 
sikeresebben találta volna el az átmenet 
hangját, úgy osztadau tetszésben részesült 
volna. — B o d r o g h y  L i n a ( G a r a  Mária) 
igen kedves jelenség. Játékában jelei lát 
hatók sok színészi tökélynek. Különös ha
tást keltett az őrülési jelenetben. Ez fénye
sen sikerült! —  F e r e n c z y  (Gara László) 
úgy látszik jelentékeny erejű tagja a tár
sulatnak. A minden áron uralomra vágyó 
nádort élénk színezéssel alakította; voltak 
ugyan kisebb fogyatkozásai, hogy t. i. né
hol hamis phatost használt s hogy a leg
izgalmasabb jelenetekben is sajátságos 
nyugalmat produkált. —  B e r é n y i (Czi- 
ley) elejtette szerepét. Nem volt eléggé 
pokoli, minőnek kell e szerepet festeni. 
Alakítása csekély volt az ördögi lélek ki
tüntetésére. A moudhatlau dolgokat ma
gának a színésznek kell szerepe természe
téből folyólag felfognia s létesítenie. Az 
ilyen szerep nagyon háládatlan; ha még 
oly remekül játszák is, a közönségnek 
alig tetszik; könnyen érthető tehát, hogy 
mily nagy művészi képesség kívántatik 
meg e szerep teljes sikeréhez.

Vasárnap B é r e z i k  Árpád egy még 
nálunk ismeretlen alkotását: „A v én  ku- 
p e c z ° -e t  adták. A darab meséje, úgy hisz- 
szűk, a fővárosi lapok közlése után már is
mert közönségünk előtt. Különben sem bir 
kiválóbb érdekességgel. Drámai éle nincs;
—  üres mese, ügyes feldolgozásban. —  A 
czimszerep B e r é n y i  kezében volt, kinek 
játékát ezúttal a  legjobb értelemben termé
szetesnek lehet mondani; sőt akkor se’nivin- 
dunk nagyot, ha azt mondjuk, hogy minden 
izében művészi volt, Úgy látszik efféle sze
repkörben mozog legügyesebben. —  Legér
dekesebb zerep jutott Gyöngyinek. G y ö n 
g y  i a korhely utbiztost játszotta sok erede
tiséggel, de kevesebb ízléssel. Folytonosan 
kiáltozott, anélkül, hogy kellett volna; —  
no már ez sem : ú r i  t e m p ó !  S a dialek

tusa gyakran átesett a czigányhanglejtésbe.
— N y i l a s  Ilon (Piroska) igen kedves 
ének-hanggal bir s ezen kivül játéka is van. 
Beszédén némi rekedtséget vettünk észre, 
ez azonban, úgy hiszszük, uem állandó, ha
nem csak meghűlés következménye. —  
C s i g e  (Tamás) csinos alak. Játéka gya
korlat- s gondos tanulmányra vall. Ének
hangjáról egyelőre csak annyit mondunk, 
hogy elég kellemes, hajlékony s jól iskolá
zott; de kissé gyenge, különösen az alsó 
régiókban; továbbá feltűnően tremolizál, ez 
utóbbi azonban oly csekély hiba, melyről 
könnyen le lehet szokni, csak akarni kell.
—  D á 1 n o k i (Bokor Niska) jeles tehetség
nek mutatkozik. Természetessége s egész
séges humora feltűnést kelt. Némely jelenet
ben bravourral játszott!

Hétfőn M i 1 ö c k e r, a koldúsdeák szer- 
zőjének legújabb operetteje: G a s p  á r o n é  
került színre —  tele ház előtt. —  Az elő
adás egészben véve jól sikerült. A sikerben 
az oroszlányrész G y ö n g y i n e k  (Baboleno 
Nazoni) jutott. A tehetséges komikus, ki 
Boránd helyét van hivatva betölteni, művé
szi alakításban s kifogyhatlau humorral fe
lelt meg szérepének. Dicséretére legyen 
mondva, hogy még — é n e k e l n i  is tud. 
Ezt kevés komikusról lehet elmondani. —  
P ó s f a y Ella (Szóra) aranyos kis énekesnő. 
Csengő és jól iskolázott éuekhaugjáu kivül 
megnyerő szeretetreméltósággal bir. Játéka  
élénk, mozdulatai azonban kissé merevek.
—  K á p o l n a i  (Benodzó) a társulat tcuo- 
ristája, már megjelenésével hatott a közön
ségre, mely minden mozdulatát élénk figye
lemmel kisérte. Szép alak, routinirozott 
színész, erőteljes ének-hanggal. Alsó hang
jai kissé kötöttek 8 nem birnak oly érczes- 
séggel, mint a felsők. Mentői magasabban 
énekel, annál inkább kibontakoznak hang
jai 8 az ezüst csengéséhez hasonlók. —  
C s i g e  (Erminio) sokat küzdött szerepével.
—  N y i 1 a 8 Hon (Karlotta) igen kedves volt 
8 elég preczizióval énekelt. Megemlítjük még 
A r á n y i t  (Szindulfo) és B o d r o g h y n é t  
(Zenobia) utóbbi külöuösen kitűnt; jól éne
kel s gazdag komikai ér rejlik benne. — 
Az első felvonásban a kedves L i t z e n- 
m ay  e r-növérek „Tarantella0 ballettet pom
pásan lejtették.A közönség;:ajos tapssal adott 
tetszésének kifejezést. Végül, holott legelső 
helyen kellett volna kiemelni a derék kar
mestert, megemlékezünk L á n g é  r Viktor
ról, ki valóban dicséretet érdemel azon rend
kívüli buzgalmáért, melylyel betanította és 
vezette a darabot.

Kedden a „ N a g y z á s  h ó b o r t j á é t  
adták —  ür e s  ház előtt. A jelen voltak erő
sen találgatták, hogy vájjon mért maradt 
távol a közönség ? . . .  Tálán rossz a darab? 
Dehogy is rossz, —  kitűnő ! . . .  Nos há t ! . .  
Egy valaki azt találta mondani, hogy nem 
szereti a  közönség a s a j á t h i b á i t  nézni. 
Furcsa vélemény. — Daczára, hogy kongott 
az ürességtől a  színház, az előadás igen jól 
sikerült. Színészeink élénkséggel, kedvvel 
játszottak. Kitűntek: S o mo g y i  (dr. Ander), 
S o m o g y i n é  (Ringheim Mari), D á l n o k y  
(Riugheim), B o d r o g h y n é  ( Eugénia) .  
B o d r o g h y  Liua (Konrád), F e r e n c z y  
(L a u te r),A rá n y i (Kornelius), V e s z p r é m i  
(Henrik).

•Szerdán a „ C s ó k o n  s z e r z e t t  vő 
l e g é n y 0 adatott. Közönség kevés volt. A 
darabot már tavalyról ismerjük. A szerepek
ben is kevés változás volt. Az egész hanya
gul ment, legtöbbet, vagy hogy mondjuk 
m i n d e n t ,  a mi a darabnak élénkséget 
adott, D á l n o k y n a k  tudkatui be, ki a ke 
délyes nagybácsit (Csontay Lőrincz) reme
kül játszotta.

Csütörtökön „A k ö l c s ö n k é r t  f é le 
s é g ű é t  adták és „ S z é p  G a l a t h e á ° - t .  
Az első egy franczia szellemességgel megirt, 
leplezetlen pikantériáktól hemzsegő vígjáték. 
A szereplők nagy igyekezetei fejtettek ki, 
hogy a csekély számú közönséget mulattas
sak, a  mi részben sikerült is. A darab eléggé 
összevágó és gyors előadásban folyt le. —  
S z é p  G a l a t h e a  ma már semmikép sem 
képes azt a hatást kelteni, a mit csak egy 
évtized előtt idézett elő. Az uj operettek na
gyon leszállítják az értékét. K á p o 1 n a y 
(Pigmaleon) kitűnő volt benne s a tübbieu 
is megállták helyüket. (3 3 .)

Közgazdaság,
—  A m ag y a r-Jran cz ia  b iztosító -társu lat miután 

a folyó évben felére redukált részvénytőkéjének 
készpéuzmaradváuyaival, már csak uagy nehezen 
lehet a napi szükségleteket fedezni — az Osztrák 
Phőnix bécsi biztositó társaság részvényeiből min
den áron pénzt akar csinálni. E  kitűnő értékből 
tudvalevőleg mintegy másfél millió írt nyomja a 
„M agyar-Franczia tárczáját és ezen felül mintegy 
négy millió váltókötelezettség, mely utóbbi tételt 
ugyan hiába keressük a ,,Magyar-Franczia" mér
legeiben. Jobb is mindezekről hallgatni —  mint 
a szegény biztositó közönséget végzetes nyugal
mából felrázni. A tűz és jégbiztositó közönségnél, 
mely a „M agyar-Francziá“-nál biztosit, amúgy is 
már stereotyp mondássá v ált: „Még ez esztendőt 
csak kihúzza a M agyar-Franczia" — de egészen 
máskép áll ez az életbiztosítókra nézve, kik hosz- 
szu időre, esetleg életfogytiglan kötelezték magu
kat, keservesen megtakarított filléreiket a „Magyar- 
Franczia" feneketlen pénztáraiba befizetni. Az 
életbiztosítók fogják-e túlélni a Magyar-Fraucziát, 
vagy a társulat őket, ez oly vitális kérdés, melyre 
igen könnyen megfelethet mindenki, ba figyelem
mel kíséri a M agyar-Franczia inszolid, üzletet 
liajbászó működését és kissé áttanulmányozza e 
társulat silány mérlegeit. Eleinte egy francza kon- 
zorczium segélyével az Osztrák Phőnix elemi és 
életbiztositásiáosztályáuak ketté választásával, két 
uj társulat alapítása czéloztatott. E z  a terv dugába 
dőlt. Most tehát az Osztrák Phőnix és az Aigle 
franczia biztosító társulat összeolvasztása kísér
tetik meg. Frauczia lapok már azt is Írják, hogy 
a Phőnix és Aigle között az összeolvadásra vonat
kozó szerződés már megköttetett volna, úgy hogy 
a franczia társulat a Phőnix tárczáját át fogja 
venni és a Phőnix részvényeseinek utánfizetéseket 
ke Kend teljesitniök, mivel a Phőnix életbiztosítási 
dijtartaléka nem felel meg a tárcza értékeinek.



A* Aifjle frtncaia életb-'ztositó intézet a franczia 
társaságok egyik legfiatalabbika és 1880-ban 12 
millió frank alaptőkével alapittatott, melyre csak 
3 millió frauk van befizetve. A társulat agyán
rő-zényeseinek oiztalékot még nem fizetett, 500  
frankkal befizetett részvényei a tőzsdén mégis 
4 * 0 —475 frankkal jegyeztettek. A Phőnix osztrák 
biztosító társulat reorganizácziója, annyi tény, 
eloilázliatlaiiul szükséges, mert mint közelebb 
Írták, ez intézet vagyonállománya az utolsó év
tizedben 50°/o-al hanyatlott, mig másrészt a „Ma- 
gyar-Frnncziának' is óriás szüksége lehet arra, 
hogy ismét egy kis készpénzhez jusson és szaba
duljon olyan felette kétes értékektől, mint az 
Osztrák Phőnix részvényei.

a S T y i l t - t ó r / )

A bodonyi tanító balesetei.
1. F . é. augusztus hó végén Bükösdre lévén 

egy segédtanítóért, ott L . bácsinál úgy beszedőd- 
zött, kocsisával együtt a kadarkából, hogy midőn 
a tárcsái félszerben a lovak megálltak, a nobe- 
lesz tanító fölébredvén, elkezdette a kocsisnak Is
tenét szidni, hogy miért viite őt Pellérdre, —  a 
kocsis vastagabban visszakáromolta s monda: „Ha 
a lőcsöt kiveszem, majd ellátlak, nem látod, hogy 
Arányoson vagyunk. Enyém a kocsi és a ló, itt 
hagylak, gyere haza gyalog!1* Csak a fiatal taní
tónak köszönhette a nobelesz, hogy a lőcsöt ki
kerülte. 2. Egy szegény leányt szolgálóként fel
vett, bér fejében ruházatot ígérve, később egy 
rongyos ruhában elbocsátotta. A leányt atyja 
vísszavitte és könyörgött, hogy valamivel megse
gíteni szíveskedjék, a nobelesz azonban potieve- 
seket kezdett nsztogatui; erre a szegény ember 
egy kis követ felkapott s úgy kupába találta ütni, 
hogy még most is bekötve hordja a fejét. 3. Vő- 
jének két fia jár hozzá iskolába, egyiket igen 
megvirgázta. Ennek okát megtudandó, elment vője 
az ipához, de alig lépett be az ajtón, és orrát 
öklével háromszor teltaszintá, r. vő sem volt rest, 
torkon kapta s a padlóra terítvén, a hasára ült s 
ha a Lujza néni le nem rángatja, még nagyobb 
baj lett volna, azért most is ágyban fekszik, — 
No de hát még az ő hatalmas bölcsessége ki
mondhatatlan, elmegy vadászni s bemegy a fa
lukba enni és inni, akkor meg tovább viszi a sá
torfát ; — az utczán kurg/álnak utáuua, hát az 
ebéd ára?! — akkor vissza felel: „Hát nem is
meritek a bodonyi tanítót ?“

Ilyen ember a nobelesz tanitó, csodálkozunk, 
hogy a tanfelügyelő és esperes ezen hibákat el
nézik.

Végül meg kell emlitenem, hogy oly iskolaszéki 
tagok vannak választva, kik Istent nem ismernek, 
templomba nem járnak, gyónni pedig akkor vol
tak, mikor feleségükkel megesküdtek. Ha más ta
nító nem lesz, a három község lesz Baranyában 
legutolsó.

K ő v á g ó .

GAZDATISZT
a legjobb korban, nőtlen, ki két évi 
elméleti s 13 évi gyakorlati térről a 
legszebb bizonyítványokkal rendelke
zik, s beszél magyarul, németül, oláhul 
és szerbül, jelenlegi állását felcserélni 
kívánja. Szives megkeresések e lap 
szerkesztőjéhez intézendők. 76. (6— 2)

Köszönet-nyilvánítás.
Mindazoknak, kik boldogult SIRI- 

SAKA András f. hó 14-én történt 
temetésésén megjelenni szívesked
tek s őszinte szívből eredő részvétük 
á lta l igyekeztek a mély gyászt eny
h íteni; hálás köszönetét mond 

Pécsett, 1884 okt. 16-án,

a gyá szo ló  család.

11953 
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Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Winterstein Jó 
zsef pécsi lakós végrehajtatnak, Hoffmann 
Jakab zsibriki lakós végrehajtást szenvedő 
elleni 4 50  frt s járulékai iránti végrehaj 
tási Ügyében a zsibriki 135. sz. tjkvben 
felvett 25. sz. házra 400 írtban, afc 52. és 
58. hsz. sz. alatti kertre 140 frban, az 
árverést —  írtban, ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, 8 hogy a íen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1884. évi 
o k tó b e r  hó 30-ik  n a p já n  d. e. 11 ó ra 
k o r  Z s ib rik en  a községi bírói lakban 
megtartandó nyilvános árveréseit a  meg
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10°/o-át vagyis 40  
frt és 14 írt készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított s az 1881 évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügy miniszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál elö- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Pécsett a kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1884. évi julius hó 
18-ik napján tartott Üléséből.

Kiadta:
Pál,Visy

91. ( 1 - 1 )

14265 ( 
1884.

kir. trvflzóki jegyző.

S c h l a u c h  I m r e
ép íté sz

Hnnvady-utcza 16-ik számú házból áttette 
lakását : indóház-uteza 6. szám alatti saját 
házába. — Midőn ezt a közönség szives 
tudomására hozza, kéri egyúttal továbbra 

is becses pártfogását. (3 -2 )

W T  Eladó!
A Mária-utczában, a 31. sz. ház uj 

minőségben, előnyös feltételek mellett —  
szabad kézből eladó. (12—3)

1 l ó i ?  m egm ondja  o k ia d áh iv u tal.

*) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal
felelőséget a szerk.

F E R E N C Z ,
laptulajdonoK.

K I S  J Ó Z S E F ,  V Á R A D Y  F E R E N C /
felelős szerkesztő. főmunkatárs.

Hirdetések:
Tanoncz felvétetik
G Y IM O TH Y  G YU LA

vas- ás fiiszerkereskedásében 
P é c s e t t .

Árverési hirdetmény,
A pécsi kir. törvényszék, mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Plai- 
, ner Lajos végrehajtatnak, kiskorú Iván 
j Lajos végrehajtást szenvedő elleni 52  frt 
! s járulékai iránti végrehajtási Ugyébeu a 
j viszlói 23. sz. tjkvben felvett I. a. */< te- 
| lek, 20. sz. ház, legelő és erdőilletőségnek 

kk. Iván Lajost illető ,/ i részére 309 frt 
| becsárban, úgy az itt felvett -f- a. 443  

h8zsz. fekvöségnek ugyanazt illető l/3 ré
szére 32 frt becsárban, a -j- a. 579 hszsz. 
fekvöségnek ugyanazt illető */, részére 11 
frt becsárbau, a  a. 701 hszsz. fekvö
ségnek ugyanazt illető */3 részére 18 frt 
becsárban, a -j- a. 900 hszsz. fekvöségnek 
ugyanazt illető */3 részére 16 frt becsárban, 
a 4 -  a. 960  hszsz. fekvöségnek ugyanazt 
illető ’/j részére 29 frt becsárban, úgy a 
-|- a. 251 . a/2 hszsz. fekvöségnek ugyan
azt illetői */3 részére 52  frt becsárbau és a 
-}- a. 3172. hszsz. szőlőnek ugyanazt illető 
*/3 részére az árverést 144 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte s 
hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1884. 
év i d eczem b e r hó  15-ik napján d. e. 10 
ó ra k o r  Viszló községi bírói lakban meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapí
tott kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10°/o-át vagyis 30  
frt 90 kr., 3 frt 20 kr., 1 frt 10 kr. 1
frt 80  kr., 1 frt 60 kr., 2 frt 90  kr. 5
írt 20 kr. és 14 frt 40  krt készpénzben, vagy  
az 1881. L X . t. ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságllgyminiszteri rendelet 8. §-ábau
kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. L X . 
t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezésről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. Iszék telekkönyvi hatósá
gának 1884. évi szeptember hó 16-áu tar
tott üléséből. Kiadta:

Dr. Ballus Zs.
90. bz. (1— 1) kir. törvényszéki iegyz .

A pécsi kőszénbánya és gépgyár részvénytársulat
rendes közgyűlését

1884, évi október lió 2G-án d. e. 10 órakor
P écse tt, s a já t  h e ly iség e ib e n  megtartja, melyre a t. ez. részvényesek, 
figyelmeztetéssel az alapszabályok 24. §-ára, ezennel meghivatuak.

T  á r g y s o r o z a t :
4. Osztalék megállapítása.
5. Két igazgatósági tag választása.
6. Netáni iuditványok.

1. Rész vény átíratások.
2. Igazgatósági jelentés.
3. Felügyelő bizottsági jelentés.

4 1  Kelt a pécsi kőszénbánya és gépgyár részvénytársulat igazgatósága
4 #  részéről 1884. okt. 6-án tartott üléséből.

K o s z it*  S z i l á r d ,
társ. titkár.

18K4

Árverési hirdetmény,
A pécsi kir. törvényszék mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy özv. 
Meterle Józsetné szül. Volf Erzsébet vég- 
rehajtatóuak FriedI József végrehajtást 
szenvedő elleni 30  írt s járulékai iránti 
végrehajtási Ugyébeu az olaszi 95 sz. 
tjkönyvben felvett 413. hszsz. szőllőre 262  
frt becsárban a 138. sz. tjevben felvett 
298. hszsz. szőllőre 134 frt becsárban, a 
149. sz. tjkvben felvett 350 hszsz. szőllőre 
176 frt becsárban és a 197. sz. tjkvben 
felvett 323. hszsz. fekvöségböl alperes 
FriedI Józsefet illető 1/3 részére az árve 
rást 38 írtban ezennel megállapított kiki
áltási árbau elrendelte s hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1885. év i de- 
c zem b e r hó  6 ik  n a p já n  d. e  10 ó ra k o r  
Olasz községi bírói lakban megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kiki 
űltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 % -át, vagyis 26  
írt 20  krt, 13 frt 40  krt. 17 frt 60  krt, 
és 3 frt 80  krt készpénzben, vagy az 
1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi no
vember hó 1-én 3333. sz a. kelt igazságügy 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átsző 'gáltatni.

A pécsi kir. tszék telekkönyvi hatóság 
nak 1SS4. évi szept. hó 14-én tartott üléséből.

Kiadta

Dr. Ballus Zs.
83. (1 — 1) kir. törvszéki jegyző

9600.
1884. HIRDETMÉNY.

Melynél fogva Pécs szab. kir. város Tanácsa részé
ről ezennel közhírré tétetik, hogy a bizottsági közgyűlés 
által f. é. 89,6477/6478. szám alatt kelt határozattal a 
budai külvárosi AgostoD-téren 61 -ik szánni Herbert-féle 
malomtelken építtetni rendelt elemi iskola és gyermek
im nhely előállításához szükséges :
1. Bontó föld és kőműves munka

sz á llítá sa ......................................... 21,090 frt 19 kr.
zállifása . ,2. Kőfaragó munka s

3. Ácsmunka
4. Cserepes munka
5. Bádogos munka
6. Asztalos munka
7. Lakatos munka
8. Festő munka
9. Üveges munka
10. Gölöncsér munka 
Vagyis az egész munka szállítása: 34,003 frt 88 kr. 
kikiástási áron 1884. évi október hó 27-én délelőtt 10 
órakor a gazdasági tanácsteremben tartandó s zárt aján
lati tárgyalással egybekötött nyilvános árlejtésen ki
adatni fog.

827
3,830

934
567

3,460
2,170

441
331
440

84
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89
80
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04
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Vállalkozó a munkához szükséges anyagot is tar
tozik szállítani.

Felliivatnak ennélfogva a fentebb 1 — 10. pontok 
elatt felhozott egyes munkákra avagy az egész terve
zetbe vett építkezésre vállalkozni óhajtók, hogy ez iránti 
magyar nyelven fogalmazott zárt ajánlataikat a vállal
kozási összeg 5%-ának megfelelő bánatpénzzel ellátva, 
legkésőbb 1884. évi október hó 26-án déli 12 líráig 
a polgármesteri hivatalos helyiségben adják be, 
avagy pedig a most megállapított bánatpénzzel a fennt 
körülirt helyen és időben a szóbeli nyilvános árlejtésen 
jelenjenek meg.

írásbeli avagy szóbeli ajánlatok tehetők úgy egyes, 
valamint az egész munkára is.

A mely úttal megjegyeztetik, hogy az építkezési 
terv, költségvetés és az árlejtési teltételek a mai 
naptól fogva I. évi október hó 20-áig bezárólag a 
városi mérnöki hivatalban bárki által is betekint- 
hetök.

Kelt Pécsett, 1884. évi október hó 14-én tartott 
tanácsülésből.

93. ( 1 - 1 )
P é cs  k ir . váron

TANACSA.

Pécsett, 1884. Nyomatott Taizs Józsefnél (ezelőtt Madarász E.)


